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Remember to vote both sides
Recuerde votar en ambos lados

切記投選正頁及背頁

Official  Ballot for the General Election
City of New York - County of Kings
November 5, 2024

INSTRUCTIONS

Mark the oval in the box of the candidate
of your choice.

To vote for a candidate whose name is not printed on the
ballot, mark the oval in the box marked 'write-in' and print
the name clearly, staying within the box. Any mark or
writing outside the spaces provided for voting may void
the entire ballot. You have a right to a replacement ballot.
If you make a mistake or want to change your vote, call
the board of elections at (718) 797-8800 for instructions
on how to obtain a new ballot. The number of choices is
listed for each contest. Do not mark the ballot for more
candidates than allowed. If you do, your vote in that
contest will not count.

Papeleta Oficial para la Elección General
Ciudad de Nueva York - Condado de Kings
5 de Noviembre del 2024

INSTRUCCIONES

Marque el óvalo en la casilla del
candidato(a) de su selección.

Para votar por un(a) candidato(a) cuyo nombre no
está impreso en la papeleta, marque el óvalo en la
casilla marcada "Candidato por Escrito" y escriba el
nombre en letra de molde claramente,
manteniéndose adentro de la casilla. Cualquier otra
marca o escritura fuera de los espacios
proporcionados para votar podría anular esta
papeleta por completo. Tiene el derecho a una
papeleta de reemplazo. Si usted hace un error o si
desea cambiar su voto, llame a la Junta de
Elecciones al (718) 797-8800 para instrucciones
sobre cómo obtener una papeleta nueva. El número
de opciones está indicado para cada contienda. No
marque la papeleta para más candidatos de los
permitidos. Si lo hace, su voto en esa contienda no
contará.

普選官方選票
紐約市 - 國王郡
2024年11月5日

說明

在您選擇的候選人欄框內標記橢圓.

要投選一位名字不在選票上的候選人,標記“寫入未列名候
選人”的橢圓並在空格內清楚地寫入該候選人的姓名,不要
超出空格.任何在供投選使用的橢圓或空格之外所做的記號
或筆跡均將使整張選票作廢.您有權以交還原有選票來換取
一份新的選票.如果您誤填選票或想變更您的投選,致電選舉
委員會 (718) 797-8800 諮詢有關如何換取一份新選票的說
明.每項競選職位都列有可投選人數.請勿超額投選.如果您
超選,則您所投選的這個職位將不被計算在內.

Electors for
President and
Vice President of
the United States
Vote Once

Electores para
Presidente y
Vicepresidente de
los Estados
Unidos
Vote una vez

美國總統及副總
統選舉人團
僅選一次

A
Democratic
民主黨 B

Republican
共和黨 C

Conservative
保守黨 D

Working Families
勞動家庭黨

Kamala D. Harris Tim WalzDemocratic

Kamala D.
Harris
and - y

Tim
Walz
賀錦麗
及

提姆
華茲

Democratic

Donald J. Trump JD VanceRepublican

Donald J.
Trump
and - y

JD
Vance
唐諾德 J.
川普
及

JD
范斯

Republican

Donald J. Trump JD VanceConservative

Donald J.
Trump
and - y

JD
Vance
唐諾德 J.
川普
及

JD
范斯

Conservative

Kamala D. Harris Tim WalzWorking Families

Kamala D.
Harris
and - y

Tim
Walz
賀錦麗
及

提姆
華茲

Working Families

Write-in
candidato por escrito
寫入未列名候選人

Write-in
寫入未列名候選人

candidato por escrito

United States
Senator
Vote for One

Senador de los
Estados Unidos
Vote por uno

美國聯邦參議員
請任選一名

A
Democratic
民主黨 B

Republican
共和黨 C

Conservative
保守黨 D

Working Families
勞動家庭黨 E

LaRouche
LaRouche 黨

Kirsten E. GillibrandDem ocratic

Kirsten E.
Gillibrand
陸天娜

Democratic

M ichael D. SapraiconeRepublican

Michael D.
Sapraicone
邁克 D.
薩普瑞孔

Republican

M ichael D. SapraiconeConservative

Michael D.
Sapraicone
邁克 D.
薩普瑞孔

Conservative

Kirsten E. GillibrandWorking Families

Kirsten E.
Gillibrand
陸天娜

Working Families

Diane SareLaRouche

Diane
Sare

LaRouche

Write-in
寫入未列名候選人

candidato por escrito

Justices of the
Supreme Court
Vote for any
Seven

Jueces de la
Corte Suprema
Vote por
cualquier siete

最高法院法官
請任選七名

Adam D. PerlmutterDem ocratic

Adam D.
Perlmutter
亞當 D.
珍珠母

Democratic

Inga M. OnealeDem ocratic

Inga M.
Oneale
穎葛 M.
歐尼爾

Democratic

NO CANDIDATE FILED

Inga M. OnealeConservative

Inga M.
Oneale
穎葛 M.
歐尼爾

Conservative

Lisa LewisDem ocratic

Lisa
Lewis
麗莎
路易斯

Democratic

Sharen D. HudsonDem ocratic

Sharen D.
Hudson
雪倫 D.
哈德森

Democratic

NO CANDIDATE FILED

Sharen D. HudsonConservative

Sharen D.
Hudson
雪倫 D.
哈德森

Conservative

Keisha AlleyneDem ocratic

Keisha
Alleyne
姬霞
歐林

Democratic

Keisha AlleyneConservative

Keisha
Alleyne
姬霞
歐林

Conservative

Christopher J. RoblesDem ocratic

Christopher J.
Robles
克里斯多福 J.
羅伯斯

Democratic

Christopher J. RoblesConservative

Christopher J.
Robles
克里斯多福 J.
羅伯斯

Conservative

Jeffrey S. SunshineDem ocratic

Jeffrey S.
Sunshine
傑佛瑞 S.
桑善恩

Democratic

Jeffrey S. SunshineConservative

Jeffrey S.
Sunshine
傑佛瑞 S.
桑善恩

Conservative

Write-in
寫入未列名候選人

candidato por escrito

Write-in
寫入未列名候選人

candidato por escrito

Write-in
寫入未列名候選人

candidato por escrito

Write-in
寫入未列名候選人

candidato por escrito

Write-in
寫入未列名候選人

candidato por escrito

Write-in
寫入未列名候選人

candidato por escrito

Write-in
寫入未列名候選人

candidato por escrito

Representative in
Congress
Vote for One

Representante en
el Congreso
Vote por uno

國會眾議員
請任選一名

Yvette D. ClarkeDem ocratic

Yvette D.
Clarke
伊薇特 D.
克拉克

Democratic

M enachem M . RaitportRepublican

Menachem M.
Raitport
梅納漢姆 M.
瑞波特

Republican

M enachem M. RaitportConservative

Menachem M.
Raitport
梅納漢姆 M.
瑞波特

Conservative Write-in
寫入未列名候選人

candidato por escrito

State Senator
Vote for One

Senador Estatal
Vote por uno

州參議員
請任選一名

Simcha FelderDem ocratic

Simcha
Felder
辛姆卡
費爾德

Democratic

Simcha FelderRepublican

Simcha
Felder
辛姆卡
費爾德

Republican

Simcha FelderConservative

Simcha
Felder
辛姆卡
費爾德

Conservative Write-in
寫入未列名候選人

candidato por escrito

Member of the
Assembly
Vote for One

Miembro de la
Asamblea
Vote por uno

州眾議員
請任選一名

Simcha EichensteinDem ocratic

Simcha
Eichenstein
辛姆卡
艾肯斯汀

Democratic

Simcha EichensteinConservative

Simcha
Eichenstein
辛姆卡
艾肯斯汀

Conservative Write-in
寫入未列名候選人

candidato por escrito
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Remember to vote both sides Recuerde votar en ambos lados 切記投選正頁及背頁

INSTRUCTIONS

To vote on a question or proposal, mark the oval below
your choice. If you make a mistake or want to change
your vote, call the board of elections at (718) 797-8800 for
instructions on how to obtain a new ballot.

INSTRUCCIONES

Para votar por una pregunta o propuesta, marque el
óvalo debajo de su selección. Si hace un error o
quiere cambiar su voto, llame a la Junta de
Elecciones al (718) 797-8800 para instrucciones
sobre cómo obtener una papeleta nueva.

說明

如果有提案或議案,標記您選擇的下方的橢圓.如果您誤填選
票或想變更您的投選,致電選舉委員會 (718) 797-8800 諮詢
有關如何換取一份新選票的說明.

1

Proposal Number One, an Amendment:
Amendment to Protect Against Unequal Treatment

This proposal would protect against unequal
treatment based on ethnicity, national origin, age,
disability, and sex, including sexual orientation,
gender identity and pregnancy. It also protects
against unequal treatment based on reproductive
healthcare and autonomy. 

A "YES" vote puts these protections in the New
York State Constitution. 

A "NO" vote leaves these protections out of the
State Constitution.

Propuesta Número Uno, una Enmienda: Enmienda
para proteger contra el trato desigual

Esta propuesta protegería contra el trato desigual
basado en la etnicidad, el origen nacional, la edad,
la discapacidad y el sexo, incluida la orientación
sexual, la identidad de género y el embarazo.
También protege contra el trato desigual basado
en la salud y la autonomía reproductiva. Un voto “
SÍ” coloca estas protecciones en la Constitución
del Estado de Nueva York. Un voto “NO” deja
estas protecciones fuera de la Constitución del
Estado.

第一號提案,修正案:防止不平等待遇的修正案

此提案將防止基於種族、國籍、年齡、殘
障和性別（包括性取向、性別認同和懷孕
）的不平等待遇.它還保護人們不會因生殖
保健和自主權而受到不平等待遇. 

投 "是" 票可將這些保護納入《紐約州憲法
》. 
投 "否" 票則會將這些保護條款從州憲法中
剔除.

YES
Sí
是

NO

否

2

Proposal Number Two, a Question: Cleaning
Public Property

This proposal would amend the City Charter to
expand and clarify the Department of Sanitation’s
power to clean streets and other City property and
require disposal of waste in containers.  

Voting “Yes” will expand and clarify the
Department of Sanitation’s power to clean streets
and other City property and require disposal of
waste in containers. 

Voting “No” leaves laws unchanged.

Propuesta Número Dos, una Pregunta: Limpieza
de la propiedad pública

Esta propuesta enmendaría los Estatutos de la
ciudad para expandir y clarificar el poder del
Departamento de Saneamiento para limpiar las
calles y otras propiedades de la ciudad, y para
requerir la eliminación de los residuos en
contenedores.  Votar “Sí” expandirá y clarificará el
poder del Departamento de Saneamiento para
limpiar las calles y otras propiedades de la ciudad,
y para requerir la eliminación de los residuos en
contenedores. Votar “No” no produciría ningún
cambio en las leyes.

第二號提案,選票問題:公共場所的清潔

這一提案將修改市憲章,以擴大和明確清潔
局清潔街道和其他市屬物業的權力,並要求
將垃圾棄置在容器中. 
投 "是" 將擴大和明確清潔局清潔街道和其
他市屬物業的權力, 並要求將垃圾棄置在容
器中.  
投 "否" 則保持現行法律不變.

YES
Sí
是

NO

否

3

Proposal Number Three, a Question: Additional
Estimates of the Cost of Proposed Laws and

Updates to Budget Deadlines

This proposal would amend the City Charter to
require fiscal analysis from the Council before
hearings and votes on laws, authorize fiscal
analysis from the Mayor, and update budget
deadlines.  

Voting “Yes” would amend the City Charter to
require additional fiscal analysis prior to hearings
and votes on local laws, and update budget
deadlines.  

Voting “No” leaves laws unchanged.

Propuesta Número Tres, una Pregunta:
Estimaciones adicionales del costo de las leyes

propuestas y de las actualizaciones de los plazos
presupuestarios

Esta propuesta enmendaría los Estatutos de la
ciudad para requerir el análisis fiscal del Concejo
antes de las audiencias y votaciones sobre leyes,
autorizar el análisis fiscal del alcalde y actualizar
los plazos presupuestarios. Votar “Sí” enmendaría
los Estatutos de la ciudad para requerir un análisis
fiscal adicional previo a las audiencias y
votaciones sobre leyes locales, y actualizar los
plazos presupuestarios. Votar “No” no produciría
ningún cambio en las leyes.

第三號提案,選票問題:對提議法律成本的額外估
算以及對預算截止日期的更新

這一提案將修改市憲章,要求在聽證會和擬
議法律表決之前由市議會進行財政分析,授
權市長進行自己的財政分析,並更新預算截
止日期. 
投 "是" 將修改市憲章,要求在聽證會和擬
議法律表決之前進行額外的財政分析,並更
新預算截止日期. 
投 "否" 則保持現行法律不變.

YES
Sí
是

NO

否

4

Proposal Number Four, a Question: More Notice
and Time Before Votes on Public Safety

Legislation

This proposal would require additional public notice
and time before the City Council votes on laws
respecting the public safety operations of the
Police, Correction, or Fire Departments.  

Voting “Yes” will require additional notice and time
before the Council votes on laws respecting public
safety operations of the Police, Correction, or Fire
Departments.  

Voting “No” leaves laws unchanged.

Propuesta Número Cuatro, una Pregunta: Más
avisos y tiempo antes de la votación sobre la

legislación de seguridad pública

Esta propuesta requeriría aviso público y tiempo
adicionales antes de la votación del Concejo
Municipal sobre leyes relacionadas con las
operaciones de seguridad pública del
Departamento de Policía, el Departamento de
Correccionales y el Departamento de Bomberos.
Votar “Sí” requerirá aviso y tiempo adicionales
antes de la votación del Concejo sobre leyes
relacionadas con las operaciones de seguridad
pública de los Departamentos de Policía, de
Correccionales y de Bomberos. Votar “No” no
produciría ningún cambio en las leyes.

第四號提案,選票問題:公共安全立法的額外意見
徵求

這一提案將要求在市議會對有關警察、懲
教或消防部門公共安全運作的法律表決之
前,需遵循額外的公開通知和時間規定. 
投 "是" 將要求市議會對有關警察、懲教或
消防部門公共安全運作的法律表決之前遵
循額外的通知和時間規定.  
投 "否" 則保持現行法律不變.

YES
Sí
是

NO

否

5

Proposal Number Five, a Question: Capital
Planning

This proposal would amend the City Charter to
require more detail in the annual assessment of
City facilities, mandate that facility needs inform
capital planning, and update capital planning
deadlines.  

Voting “Yes” would require more detail when
assessing maintenance needs of City facilities,
mandate that facility needs inform capital planning,
and update capital planning deadlines.  

Voting “No” leaves laws unchanged.

Propuesta Número Cinco, una Pregunta:
Planificación de capital

Esta propuesta enmendaría los Estatutos de la
ciudad para requerir más información en la
evaluación anual de las instalaciones de la ciudad,
exigir que las necesidades de las instalaciones
informen la planificación de capital y actualizar los
plazos de planificación de capital. Votar “Sí”
requeriría más información a la hora de evaluar las
necesidades de mantenimiento de las
instalaciones de la ciudad, exigiría que las
necesidades de las instalaciones informen la
planificación de capital y actualizaría los plazos de
planificación de capital. Votar “No” no produciría
ningún cambio en las leyes.

第五號提案,選票問題:資本規劃

這一提案將修改市憲章,要求在年度市政設
施評估中提供更多細節,強制將設施需求納
入資本規劃,並更新資本規劃的截止日期.  
投 "是" 將要求在評估市政設施的維護需求
時提供更多細節,強制將設施需求納入資本
規劃,並更新資本規劃的截止日期. 
投 "否" 則保持現行法律不變.

YES
Sí
是

NO

否

6

Proposal Number Six, a Question: Minority and
Women-Owned Business Enterprises (MWBEs),

Film Permits, and Archive Review Boards

This proposal would amend the City Charter to
establish the Chief Business Diversity Officer
(CBDO), authorize the Mayor to designate the
office that issues film permits, and combine archive
boards.  

Voting “Yes” would establish the CBDO to support
MWBEs, authorize the Mayor to designate the
office that issues film permits, and combine two
boards.  

Voting “No” leaves laws unchanged.

Propuesta Número Seis, una Pregunta: Empresas
propiedad de mujeres y minorías (MWBE),

permisos de cine y juntas de revisión de archivos

Esta propuesta enmendaría los Estatutos de la
ciudad para establecer al director de Diversidad
Empresarial (CBDO), autorizar al alcalde a
designar a la oficina que emite los permisos de
cine y combinar las juntas de archivos. Votar “Sí”
establecería al CBDO para apoyar a las MWBE,
autorizaría al alcalde a designar a la oficina que
emite los permisos de cine y combinaría las dos
juntas. Votar “No” no produciría ningún cambio en
las leyes.

第六號提案,選票問題:少數族裔及女性擁有的企
業（MWBEs)、電影許可證和歷史檔案審查委員會

這一提案將修改市憲章,以設立首席商業多
元化官（CBDO）一職,授權市長指定發放電
影許可證的辦公室,並合併歷史檔案委員會
. 
投 "是" 將設立 CBDO 以支持 MWBEs,授權
市長指定發放電影許可證的辦公室,並合併
兩個委員會. 
投 "否" 則保持現行法律不變.

YES
Sí
是

NO

否
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INSTRUCTIONS

Mark the oval in the box of the candidate
of your choice.

To vote for a candidate whose name is not printed on the
ballot, mark the oval in the box marked 'write-in' and print
the name clearly, staying within the box. Any mark or
writing outside the spaces provided for voting may void
the entire ballot. You have a right to a replacement ballot.
If you make a mistake or want to change your vote, call
the board of elections at (718) 797-8800 for instructions
on how to obtain a new ballot. The number of choices is
listed for each contest. Do not mark the ballot for more
candidates than allowed. If you do, your vote in that
contest will not count.

Papeleta Oficial para la Elección General
Ciudad de Nueva York - Condado de Kings
5 de Noviembre del 2024

INSTRUCCIONES

Marque el óvalo en la casilla del
candidato(a) de su selección.

Para votar por un(a) candidato(a) cuyo nombre no
está impreso en la papeleta, marque el óvalo en la
casilla marcada "Candidato por Escrito" y escriba el
nombre en letra de molde claramente,
manteniéndose adentro de la casilla. Cualquier otra
marca o escritura fuera de los espacios
proporcionados para votar podría anular esta
papeleta por completo. Tiene el derecho a una
papeleta de reemplazo. Si usted hace un error o si
desea cambiar su voto, llame a la Junta de
Elecciones al (718) 797-8800 para instrucciones
sobre cómo obtener una papeleta nueva. El número
de opciones está indicado para cada contienda. No
marque la papeleta para más candidatos de los
permitidos. Si lo hace, su voto en esa contienda no
contará.

普選官方選票
紐約市 - 國王郡
2024年11月5日

說明

在您選擇的候選人欄框內標記橢圓.

要投選一位名字不在選票上的候選人,標記“寫入未列名候
選人”的橢圓並在空格內清楚地寫入該候選人的姓名,不要
超出空格.任何在供投選使用的橢圓或空格之外所做的記號
或筆跡均將使整張選票作廢.您有權以交還原有選票來換取
一份新的選票.如果您誤填選票或想變更您的投選,致電選舉
委員會 (718) 797-8800 諮詢有關如何換取一份新選票的說
明.每項競選職位都列有可投選人數.請勿超額投選.如果您
超選,則您所投選的這個職位將不被計算在內.

Judge of the Civil
Court - County
Vote for any Six

Juez de la Corte
Civil – Condado
Vote por
cualquier seis

民事法院法官
-郡
請任選六名

A
Democratic
民主黨 B

Republican
共和黨 C

Conservative
保守黨 D

Working Families
勞動家庭黨

Alexis RileyDem ocratic

Alexis
Riley
艾萊克茜絲
賴利

Democratic

Turquoise HaskinDem ocratic

Turquoise
Haskin
特闊伊絲
哈斯金

Democratic

Tehilah H. Berm anDem ocratic

Tehilah H.
Berman
特希拉 H.
伯曼

Democratic

Tawanna M arie St. LouisDem ocratic

Tawanna
Marie St.
Louis
塔娃娜 瑪麗
聖路易斯

Democratic

Abayomi O. WhintDem ocratic

Abayomi O.
Whint
阿巴尤米 O.
溫特

Democratic

Mark KaganDem ocratic

Mark
Kagan
馬克
凱根

Democratic

Write-in
candidato por escrito
寫入未列名候選人

Write-in
寫入未列名候選人

candidato por escrito

Write-in
寫入未列名候選人

candidato por escrito

Write-in
寫入未列名候選人

candidato por escrito

Write-in
寫入未列名候選人

candidato por escrito

Write-in
寫入未列名候選人

candidato por escrito

Write-in
寫入未列名候選人

candidato por escrito

Judge of the Civil
Court
Vote for any Two

Juez de la Corte
Civil
Vote por
cualquier dos

民事法院法官
請任選二名

A
Democratic
民主黨 B

Republican
共和黨 C

Conservative
保守黨 D

Working Families
勞動家庭黨

Hem alee J. PatelDem ocratic

Hemalee J.
Patel
韓美麗 J.
帕特爾

Democratic

Benjamin J. LiebermanConservative

Benjamin J.
Lieberman
班傑明 J.
利伯曼

Conservative

Jacob Zelm anovitzDem ocratic

Jacob
Zelmanovitz
傑克布
澤爾曼諾維茨

Democratic

Jacob ZelmanovitzConservative

Jacob
Zelmanovitz
傑克布
澤爾曼諾維茨

Conservative

Write-in
寫入未列名候選人

candidato por escrito

Write-in
寫入未列名候選人

candidato por escrito

11

21

22

62

40

41

44

48

52
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